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TEXT:

REGULATI ON (EEC) No 2842/ 72 OF THE COUNCI L of 19 Decenber 1972
concl udi ng an Agreenent between the European Econom ¢ Conmunity and
the Republic of Iceland and adopting provisions for its
i mpl enent ati on

THE COUNCI L OF THE EURCPEAN COMMUNI TI ES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economc
Comunity, and in particular Article 113 thereof,

Havi ng regard to the proposal fromthe Conm ssion

Whereas t he Agreenent between the European Economic Comunity and the
Republic of Iceland signed in Brussels on 22 July 1972 shoul d be
concl uded and the Decl arations annexed to the Final Act, |ikew se
signed in Brussels on 22 July 1972, should be adopt ed;

Wher eas, since the Agreenent establishes a Joint Committee,
representatives of the Community on this Conmittee should be
appoi nt ed;

HAS ADOPTED TH S REGULATI O\

Article 1



The Agreenent between the European Economic Conmunity and the Republic
of Iceland, the Annexes and Protocols thereto, and the Decl arations
annexed to the Final Act are hereby concluded, adopted and confirned
on behal f of the Comunity.

The texts of the Agreenment and of the Final Act are annexed to this
Regul ati on.

Article 2

Pursuant to Article 37 of the Agreenent, the President of the Council of
t he European Conmmunities shall give notification that the procedures
necessary for the entry into force of the Agreenent have been
conpl eted on the part of the Conmunity.

Article 3

Wthin the Joint Conmttee provided in Article 30 of the Agreenent, the
Comunity shall be represented by the Conmm ssion, assisted by the
representatives of the Menber States.

Article 4
This Regul ation shall enter into force on the third day following its
publication in the Oficial Journal of the European Comuniti es.

This Regulation is binding in its entirety and directly applicable in
all Menber States.

Done at Brussels, 19 Decenber 1972

For the Counci

The Presi dent

T. WESTERTERP

AGREEMENT bet ween t he European Econom ¢ Community and the Republic of
I cel and

THE EURCPEAN ECONOM C COVMUNI TY,

of the one part, and

THE REPUBLI C OF | CELAND,

of the other part,

DESIRING to consolidate and to extend, upon the enlargenent of the
Eur opean Economi ¢ Conmunity, the economc relations existing between
the Conmunity and Iceland and to ensure, with due regard for fair
condi tions of conpetition, the harnoni ous devel opment of their
comerce for the purpose of contributing to the work of constructing
Eur ope,

RESOLVED to this end to elimnate progressively the obstacles to
substantially all their trade, in accordance with the provisions of
the General Agreenent on Tariffs and Trade concerning the
establishment of free trade areas,

DECLARI NG their readiness to examne, in the light of any rel evant
factor, and in particular of developnments in the Community, the
possi bility of devel oping and deepening their relations where it
woul d appear to be useful in the interests of their econonmies to
extend themto fields not covered by this Agreenent,

HAVE DECIDED, in pursuit of these objectives and considering that no
provision of this Agreenent nmay be interpreted as exenpting the
Contracting Parties fromthe obligations which are incunbent upon
t hem under other international agreenents,

TO CONCLUDE THI S AGREEMENT:

Article 1

The aimof this Agreenent is: (a) to pronote through the expansion of
reci procal trade the harnoni ous devel opnent of econonic relations
bet ween t he European Econom ¢ Conmunity and the Republic of Iceland
and thus to foster in the Community and in Iceland the advance of
economi c activity, the inmprovenent of living and enpl oynent



condi tions, and increased productivity and financial stability,

(b) to provide fair conditions of conpetition for trade between the
Contracting Parti es,

(c) to contribute in this way, by the renoval of barriers to trade
to the harnoni ous devel opnent and expansi on of world trade.

Article 2
The Agreenent shall apply to products originating in the Community or
| cel and: (i) which fall within Chapters 25 to 99 of the Brussels

Norencl at ure, excluding the products listed in Annex |
(ii) which are specified in Protocols Nos 2 and 6, with due regard
to the arrangenents provided for in those Protocols.

Article 3
1. No new custons duty on inports shall be introduced in trade between
the Community and Icel and.

2. The Conmmunity as originally constituted and Irel and shal
progressively abolish custons duties on inports in accordance with the
followi ng tinetable: (a) on 1 April 1973 each duty shall be reduced
to 80 % of the basic duty;

(b) four further reductions of 20 % each shall be nade on
1 January 1974,
1 January 1975,
1 January 1976,
1 July 1977.

3. The basic duty to which the successive reductions provided for in
this Article and in Protocol No 1 are to be applied shall, for each
product, be the duty actually applied on 1 January 1972.

If, after 1 January 1972, any tariff reductions resulting fromthe
tariff agreements concluded as a result of the Trade Conference held
in Geneva from 1964 to 1967 becone applicable, such reduced duties
shall replace the basic duties referred to in the previous
subpar agr aph

4. The reduced duties calculated in accordance with this Article and
Protocol No 1 shall be applied rounded to the first decimal place.

Subject to the application by the Community of Article 39 (5) of the
"Act concerning the Conditions of Accession and the Adjustnents to
the Treaties" drawn up and adopted within the Conference between the
Eur opean Communities and the Kingdom of Denmark, Ireland, the
Ki ngdom of Norway and the United Ki ngdomof Geat Britain and
Northern Ireland, as regards the specific duties or the specific
part of the mixed duties in the Irish Custons Tariff, this Article
and Protocol No 1 shall be applied, with rounding to the fourth
deci mal pl ace.

Article 4

1. On the dates indicated Iceland shall reduce custons duties on inports
fromthe Community as originally constituted and fromlreland to the
rates of the various basic duties applicable on 1 March 1970 specified
bel ow. >PI C FI LE= "T0010677" >

2. After 1 January 1974 lceland shall continue to reduce custons duties
in respect of Denmark, Norway and the United Kingdomin accordance with
the tinmetabl e shown in paragraph 1.

Article 5
1. The provisions concerning the progressive abolition of customs duties
on inports shall also apply to custons duties of a fiscal nature.



The Contracting Parties may replace a custons duty of a fiscal nature or
the fiscal elenent of a custons duty by an internal tax.

2. lceland may tenporarily retain, with due regard to the conditions of
Article 19, custons duties of a fiscal nature on the products specified
in Annex |1

When production is started in Iceland of a product of like kind to one
of those listed in Annex Il, the duty to which the latter product is
subj ect must be reduced to the | evel which would have been reached
if that duty had been reduced in accordance with the tinetable
contained in Article 4 (1) since the entry into force of the
Agreenment. If in respect of third countries a custons duty | ower
than the duty of a fiscal nature is introduced, the tariff
reductions shall be nmade on the basis of the former duty.

Subsequent reductions shall be nade in accordance with the tinetable
laid down in Article 4 (1).

3. Dennark, Ireland, Norway and the United Kingdommay retain until 1
January 1976 a custonms duty of a fiscal nature or the fiscal elenent of
a custons duty upon inplenmentation of Article 38 of the "Act concerning
the Conditions of Accession and the Adjustnents to the Treaties" drawn
up and adopted within the Conference between the European Conmunities
and the Kingdom of Denmark, Ireland, the Kingdom of Norway and the

Uni ted Kingdom of Great Britain and Northern Irel and

Article 6
1. No new charge having an effect equivalent to a custons duty on
imports shall be introduced in trade between the Comrunity and I cel and.

2. Charges having an effect equivalent to custons duties on inports
i ntroduced on or after 1 January 1972 in trade between the Community and
I cel and shall be abolished upon the entry into force of the Agreenent.

Any charge having an effect equivalent to a custons duty on inports, the
rate of which on 31 Decenber 1972 is higher than that actually
applied on 1 January 1972, shall be reduced to the latter rate upon
the entry into force of the Agreenent.

3. Charges having an effect equivalent to custons duties on inports
shal | be progressively abolished in accordance with the foll ow ng
ti nmetabl e: (a) by 1 January 1974 at the | atest each charge shall be
reduced to 60 % of the rate applied on 1 January 1972;
(b) three further reductions of 20 % each shall be nade on
1 January 1975,
1 January 1976,
1 July 1977.

Article 7
1. No custons duty on exports or charge having equival ent effect shal
be introduced in trade between the Community and Icel and.

Custons duties on exports and charges havi ng equi val ent effect shall be
abol i shed not later than 1 January 1974.

2. lceland may retain the systemof export levy on fish products
applicable on 1 January 1972, which is set out in Annex I|II.

Any changes nust not alter the character or ains of the system The
Joint Conmittee shall be notified beforehand of any changes.

Article 8



Protocol No 1 lays down the tariff treatment and arrangements applicable
to certain products.

Article 9
Protocol No 2 lays down the tariff treatment and arrangenments applicable
to certain goods obtained by processing agricultural products.

Article 10

1. In the event of specific rules being established as a result of the
i mpl ementation of its agricultural policy or of any alteration of the
current rules the Contracting Party in question nmay adapt the
arrangenents resulting fromthis Agreenent in respect of the products
whi ch are the subject of those rules or alterations.

2. In such cases the Contracting Party in question shall take due
account of the interests of the other Contracting Party. To this end the
Contracting Parties may consult each other within the Joint Conmmittee
provided for in Article 30.

Article 11
Protocol No 3 lays down the rules of origin.

Article 12

A Contracting Party which is considering the reduction of the effective
level of its duties or charges having equival ent effect applicable
to third countries benefiting from nost-favoured-nation treatnent,
or which is considering the suspension of their application, shall,
as far as may be practicable, notify the Joint Coomittee not |ess
than thirty days before such reduction or suspension comes into
effect. It shall take note of any representations by the other
Contracting Party regardi ng any di stortions which mght result
t herefrom

Article 13

1. No new quantitative restriction on inports or neasures having
equi val ent effect shall be introduced in trade between the Comunity and
| cel and.

2. The Community shall abolish quantitative restrictions on inports on 1
January 1973 and any neasures having an ef fect equivalent to
guantitative restrictions on inports not later than 1 January 1975.

I cel and shall abolish quantitative restrictions on inports and any
neasures having an effect equivalent to quantitative restrictions on
imports not later than 1 January 1975.

Article 14

1. The Community reserves the right to nodify the arrangenents
applicable to the petrol eum products falling wthin headi ngs Nos 27.10,
27.11, 27.12, ex 27.13 (paraffin wax, mcro-crystalline wax, or

bi t um nous shal e and ot her mneral waxes) and 27.14 of the Brussels
Norrencl at ure upon adoption of a common definition of origin for

pet rol eum products, upon adoption of decisions under the common
comercial policy for the products in question or upon establishnment of
a common energy policy.

In this event the Community shall take due account of the interests of
lceland; to this end it shall informthe Joint Commttee, which
shall neet under the conditions set out in Article 32.

2. lceland reserves the right to take simlar action should it be faced
with Iike situations.



3. Subject to paragraphs 1 and 2, the Agreenment shall not prejudice the
non-tariff rules applied to inports of petrol eum products.

Article 15

1. The Contracting Parties declare their readiness to foster, so far as
their agricultural policies allow, the harnonious devel opnent of trade
in agricultural products to which the Agreenent does not apply.

2. The Contracting Parties shall apply their rules in veterinary, health
and plant health matters in a non-discrimnatory fashion and shall not

i ntroduce any new neasures that have the effect of unduly obstructing
trade.

3. The Contracting Parties shall exanmi ne, under the conditions set out
in Article 33, any difficulties that might arise in their trade in
agricultural products and shall endeavour to seek appropriate sol utions.

Article 16

From1 July 1977 products originating in |Iceland may not enjoy nore
favourabl e treatment when inported into the Comunity than that
applied by the Menber States of the Conmunity between thensel ves.

Article 17
Protocol No 6 |lays down the special provisions applicable to inports of
certain fish products into the Conmmunity.

Article 18

The Agreenent shall not preclude the naintenance or establishnent of
custonms unions, free trade areas or arrangenents for frontier trade,
except in so far as they alter the trade arrangenments provi ded for
in this Agreement, in particular the provisions concerning rules of
origin.

Article 19

The Contracting Parties shall refrain fromany measure or practice of an
internal fiscal nature establishing, whether directly or indirectly,
di scrimnation between the products of one Contracting Party and
i ke products originating in the territory of the other Contracting
Party.

Products exported to the territory of one of the Contracting Parties nmay
not benefit fromrepaynment of internal taxation in excess of the
amount of direct or indirect taxation inposed on them

Article 20

Paynments relating to trade in goods and the transfer of such paynments to
the Menber State of the Community in which the creditor is resident
or to Iceland shall be free fromany restrictions.

Article 21

The Agreenent shall not preclude prohibitions or restrictions on
imports, exports or goods in transit justified on grounds of public
norality, law and order or public security, the protection of life
and health of humans, animals or plants, the protection of nationa
treasures of artistic, historic or archaeol ogi cal value, the
protection of industrial and comercial property, or rules relating
to gold or silver. Such prohibitions or restrictions nust not,
however, constitute a nmeans of arbitrary discrimnation or a
di sguised restriction on trade between the Contracting Parties.

Article 22
Not hing in the Agreenent shall prevent a Contracting Party fromtaking
any neasures: (a) which it considers necessary to prevent the



di scl osure of information contrary to its essential security

interests;

(b) which relate to trade in arns, nunitions or war materials or to
research, devel opnent or production indispensable for defence
pur poses, provided that such neasures do not inpair the
condi tions of conpetition in respect of products not intended
for specifically mlitary purposes;

(c) which it considers essential to its own security in time of war
or serious international tension

Article 23
1. The Contracting Parties shall refrain fromany nmeasure likely to
jeopardize the fulfilment of the objectives of the Agreenent.

2. They shall take any general or specific measures required to fulfi
their obligations under the Agreenent.

If either Contracting Party considers that the other Contracting Party
has failed to fulfil an obligation under the Agreenent, it nay take
appropriate neasures under the conditions and in accordance with the
procedures laid down in Article 28.

Article 24

1. The following are inconpatible with the proper functioning of the
Agreenent in so far as they may affect trade between the Comunity and

| cel and: (i) all agreenents between undertakings, decisions by
associ ati ons of undertakings and concerted practices between
undert aki ngs which have as their object or effect the prevention
restriction or distortion of conpetition as regards the production of or
trade in goods;

(ii) abuse by one or nore undertaki ngs of a domi nant position in the
territories of the Contracting Parties as a whole or in a
substantial part thereof;

(iii) any public aid which distorts or threatens to distort
conpetition by favouring certain undertakings or the production
of certain goods.

2. Should a Contracting Party consider that a given practice is
inconpatible with this Article, it may take appropriate neasures under
the conditions and in accordance with the procedures laid down in
Article 28.

Article 25
Where an increase in inports of a given product is or is likely to be
seriously detrinental to any production activity carried on in the
territory of one of the Contracting Parties and where this increase
is due to: (i) the partial or total reduction in the inporting
Contracting Party, as provided for in the Agreenent, of custons
duties and charges having equival ent effect |evied on the product in
guestion; and
(ii) the fact that the duties or charges having equival ent effect
I evied by the exporting Contracting Party on inports of raw
materials or intermedi ate products used in the nmanufacture of
the product in question are significantly |ower than the
correspondi ng duties or charges |levied by the inporting
Contracting Party;
the Contracting Party concerned nmay take appropriate neasures under the
condi tions and in accordance with the procedures laid down in
Article 28.

Article 26
If one of the Contracting Parties finds that dunping is taking place in
trade with the other Contracting Party, it may take appropriate



neasures against this practice in accordance with the Agreenent on

| npl enentation of Article VI of the General Agreenent on Tariffs and
Trade, under the conditions and in accordance with the procedures
laid down in Article 28.

Article 27

If serious disturbances arise in any sector of the econony or if
difficulties arise which could bring about serious deterioration in
the economc situation of a region, the Contracting Party concerned
may take appropriate neasures under the conditions and in accordance
with the procedures laid down in Article 28.

Article 28

1. In the event of a Contracting Party subjecting inports of products
liable to give rise to the difficulties referred to in Articles 25 and
27 to an admnistrative procedure, the purpose of which is to provide
rapid information on the trend of trade flows, it shall informthe other
Contracting Party.

2. In the cases specified in Articles 23 to 27, before taking the
neasures provided for therein or, in cases to which paragraph 3 (d)
applies, as soon as possible, the Contracting Party in question shal
supply the Joint Conmittee with all relevant information required for a
t hor ough exami nation of the situation with a view to seeking a solution
acceptable to the Contracting Parties.

In the selection of neasures, priority nust be given to those which
| east disturb the functioning of the Agreenent.

The safeguard measures shall be notified i mediately to the Joint
Committee and shall be the subject of periodical consultations
within the Conmttee, particularly with a viewto their abolition as
soon as circunstances pernit.

3. For the inplenmentation of paragraph 2, the follow ng provisions shal
appl y: (a) As regards Article 24, either Contracting Party may refer
the matter to the Joint Conmittee if it considers that a given practice
is inconpatible with the proper functioning of the Agreenment within the
neani ng of Article 24 (1).

The Contracting Parties shall provide the Joint Commttee with al
rel evant information and shall give it the assistance it requires in
order to exam ne the case and, where appropriate, to elimnate the
practice objected to.

If the Contracting Party in question fails to put an end to the practice
objected to within the period fixed by the Joint Conmittee, or in
t he absence of agreenment in the Joint Commttee within three nonths
of the matter being referred to it, the Contracting Party concerned
may adopt any safeguard neasures it considers necessary to deal with
the serious difficulties resulting fromthe practices in question
in particular it may withdraw tariff concessions.

(b) As regards Article 25, the difficulties arising fromthe
situation referred to in that Article shall be referred for
exanm nation to the Joint Conmittee which may take any deci sion
needed to put an end to such difficulties.

If the Joint Committee or the exporting Contracting Party has not taken
a decision putting an end to the difficulties within thirty days of
the matter being referred, the inporting Contracting Party is
aut horized to levy a conpensatory charge on the product inported.



The conpensatory charge shall be cal cul ated according to the incidence
on the value of the goods in question of the tariff disparities in
respect of the raw materials or intermediate products incorporated
t herein.

(c) As regards Article 26, consultation in the Joint Conmittee shal
take place before the Contracting Party concerned takes the
appropriate neasures.

(d) Where exceptional circunstances requiring i nmediate action nake
prior exam nation inpossible, the Contracting Party concerned
may, in the situations specified in Articles 25, 26 and 27 and
also in the case of export aids having a direct and i medi at e
i nci dence on trade, apply forthwith the precautionary neasures
strictly necessary to renmedy the situation

Article 29

Wiere one or nore Menmber States of the Comunity or Iceland is in
difficulties or is seriously threatened with difficulties as regards
its bal ance of paynments, the Contracting Party concerned may take
t he necessary safeguard neasures. It shall informthe other
Contracting Party forthwth.

Article 30

1. AJdoint Conmttee is hereby established which shall be responsible
for the administration of the Agreenment and shall ensure its proper

i mpl ement ation. For this purpose, it shall make reconmendati ons and take
decisions in the cases provided for in the Agreenent. These deci sions
shall be put into effect by the Contracting Parties in accordance with
their own rul es.

2. For the purpose of the proper inplenentation of the Agreenent the
Contracting Parties shall exchange information and, at the request of
either Party, shall hold consultations within the Joint Conmttee

3. The Joint Conmttee shall adopt its own rules of procedure.

Article 31

1. The Joint Conmmttee shall consist of representatives of the
Comunity, on the one hand, and of representatives of Iceland, on the
ot her.

2. The Joint Commttee shall act by nutual agreenent.

Article 32

1. Each Contracting Party shall preside in turn over the Joint
Committee, in accordance with the arrangenents to be laid down inits
rul es of procedure.

2. The Chairman shall convene neetings of the Joint Conmmttee at |east
once a year in order to review the general functioning of the Agreenent.

The Joint Committee shall, in addition, neet whenever speci al
circunstances so require, at the request of either Contracting
Party, in accordance with the conditions to be laid down in its
rul es of procedure.

3. The Joint Conmittee may decide to set up any working party that can
assist it in carrying out its duties.

Article 33
1. Where a Contracting Party considers that it would be useful in the
common interest of both Contracting Parties to develop the relations



established by the Agreenent by extending themto fields not covered
thereby, it shall submt a reasoned request to the other Contracting
Party.

The Contracting Parties may instruct the Joint Conmttee to examne this
request and, where appropriate, to nake reconmendations to them
particularly with a view to openi ng negoti ati ons.

2. The agreenents resulting fromthe negotiations referred to in
paragraph 1 will be subject to ratification or approval by the
Contracting Parties in accordance with their own procedures.

Article 34
The Annexes and Protocols to the Agreenent shall forman integral part
t her eof .

Article 35

Ei ther Contracting Party nmay denounce the Agreenent by notifying the
other Contracting Party. The Agreenent shall cease to be in force
twel ve nonths after the date of such notification.

Article 36

The Agreement shall apply, on the one hand, to the territories to which
the Treaty establishing the European Econonic Comunity applies upon
the terns laid down in that Treaty and, on the other, to the
territory of the Republic of Iceland.

Article 37

This Agreenent is drawn up in duplicate in the Danish, Dutch, English,
French, German, lcelandic, Italian and Norwegi an | anguages, each of
these texts being equally authentic.

This Agreenent will be approved by the Contracting Parties in accordance
with their own procedures.

It shall enter into force on 1 January 1973, provided that the
Contracting Parties have notified each other before that date that
t he procedures necessary to this end have been conpl et ed.

After this date this Agreenent shall enter into force on the first day
of the second nonth follow ng such notification. The final date for
such notification shall be 30 Novenmber 1973.

The provisions applicable on 1 April 1973 shall be applied upon the
entry into force of this Agreenent if it enters into force after
t hat date.

Udf ax diget i Bruxelles, den toogtyvende juli nitten hundrede og
t ooghal vfj erds.

Geschehen zu Brissel am zwei undzwanzi gsten Jul
neunzehnhundert zwei undsi ebzi g.

Done at Brussels on this twenty-second day of July in the year one
t housand ni ne hundred and seventy-two.

Fait a Bruxelles, le vingt-deux juillet m| neuf cent soixante-douze.
Fatto a Bruxelles, il ventidue luglio mllenovecen settantadue.

Gedaan te Brussel, de tweeéntwi ntigste jul
negent i enhonder dt weeénzeventi g.



Uferdiget i Brussel, tjueandre juli nitten hundre og syttito.

G ort i Bruxelles, tuttugasta og annan dag j ul i manabar nitj anhundr ub
sjo6tiu og tvo.

P4 Radet for De europad ske Fad | esskabers vegne
I m Nanen des Rates der Europai schen Genei nschaften
In the nane of the Council of the European Conmunities
Au nom du Conseil des Conmunaut és eur opéennes
A nome del Consiglio delle Comunita Europee
Namens de Raad van de Europese Geneenschappen
For Radet for De Europei ske Fellesskap >PIC FI LE= "T0010678">
ANNEX | List of products referred to in Article 2 of the Agreenent
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ANNEX || Custonms duties of a fiscal nature drawn up on 1 April 1972
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>PI C FI LE= "T0010729" >
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>PI C FI LE= "T0010748" >

>PI C FI LE= "T0010749" >
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ANNEX |11 System of export |levy on fish products which Iceland may
retain

Icelandic Law No 4 of 28 February 1966 as anmended by Laws Nos 79 of 31
Decenber 1968, 73 of 1 June 1970, 4 of 30 March 1971 and 17 of 4 May
1972, concerning export levy on fish products

Article 1

A levy shall be applied to exports of Icelandic fish products specified
in this Law.

Fi sh caught by fishing vessels registered in |celand shall be considered
as lcelandic products even if such fish is caught outside Icelandic
fishing limts and not processed ashore.

Article 2
In accordance with this Law, the export |levy on fish products shall be
applied as foll ows: 1. Alevy of 2 300 Icelandic Crowns per ton

shall be applied to exports of frozen fish fillets, frozen fish
roes, salted whitefish, salted fish fillets, belly of salted cod,
salted fish roes not el sewhere specified, salted fish bits, salted
and frozen fish tongues, stockfish, dried fish heads, shellfish and
preserved fish products in hernetic containers.

Shoul d the levy applied under this Article exceed 4 75 % of the f.o.b.
val ue of the fish products in question, the Mnistry of Fisheries
may decide to abolish the part of the levy which is in excess
t her eof .

2. Alevy of 3 %of the f.o.b. value shall be applied to exports of
whol e frozen fish, frozen fish waste, frozen Norway | obster, frozen
shrinp, frozen capelin, capelin neal, capelin oil and hydrogenated oils
and fats fromfish or nmari ne mammal s.

3. Alevy of 5 %of the f.o.b. value shall be applied to exports of
whal e products other than preserved in hernetic containers.

4., Alevy of 6 %of the f.o.b. value shall be applied to exports of fish
neal, redfish neal, Norway |obster nmeal, shrinp neal, |iver neal

codliver oil, redfish oil, whole frozen herring, frozen herring fillets,
salted herring, salted herring fillets, salted |unpfish roes and ot her
fish products not specified in this Article.



500 I cel andic CGrowns per 100 kg of contents may be deducted fromthe
f.o.b. value of salted herring and salted |unpfish roes to cover
packi ng costs.

5. Alevy of 7 %of the f.o.b. value shall be applied to exports of
fresh and chilled fish.

The M nistry of Fisheries may, however, decide that they levy on fresh
or chilled herring shall be equal to that which woul d have been
appl i cabl e had the herring been processed in |Iceland by the sane
nethod as it to be used abroad (see points 4 and 6 of this Article).

6. Alevy of 8 %of the f.o.b. value shall be applied to exports of
herring neal, herring solubles and herring oil.

7. Seal products are not subject to the export I|evy.

For the purposes of point 1, uncooked preserved products in hernetic
cont ai ners shall mean uncooked preserved products ready for
consunption in hernetic containers of 10 kg net or less. Fully
processed uncooked products in |arger containers shall also be
regarded as uncooked preserved products in hernmetic containers if
the exporter supplies proof that the value of the unprocessed
product is less than one-third of the export value of the exported
products.

Where | cel andic vessels sell, in foreign ports, fresh or processed fish
products caught by their own or other vessels and subject to this
| evy, the said | evy shall be applied on the gross val ue of such
sal es, |less custonms duties and other unloading and sal es charges, in
accordance with rules issued by the Mnistry of Fisheries.

Article 3

The Treasury shall collect the export levy in accordance with the
provisions of Article 2, and the receipts shall be distributed as
follows: >PIC FILE= "T0010751" >

Paynment of the insurance premiuns for fishing vessels referred to in
item1l may be subject to the condition that the insurance conpany
concerned be a nenber of the Underwiters' Reinsurance Union and be
required to apply certain rules concerning cal culation of prem um
rates, insurance ternms and hull val ues.

Whal ers may be exenpted fromthese conditions and are then entitled to
rei nbursenment of their contribution to the Fishing Vessels'
I nsurance Fund instead of the insurance prem uns.

Article 4

The levy provided for in Article 2, points 2, 3 and 4, shall be applied
to the selling price of the products, including packing, f.o.b.
vessel in the first port of |anding. The value of products sold
c.i.f. or under other ternms shall be adjusted to the f.o.b. value in
accordance with rules issued by the Mnistry of Trade.

Where unsol d products are exported the export |evy provided for in
Article 2, points 2, 3 and 4, shall be calculated on the basis of
the m ni mum export price stipulated in the export |icence.

If the exporter supplies proof, within 6 nonths of the date shown on the
bill of lading, that the price of an unsold fish product, as
determ ned by the conpetent authority, is higher than the actua
selling price, the Mnistry of Finance shall refund the difference,
subject to confirmation by the Mnistry of Trade that sale at the
| ower price has been approved.



The levy provided for in Article 2, point 1, shall be applied to the net
wei ght of the sold product, which nmust be indicated in the export
docunent s.

Article 5

The export levy falls due as soon as a ship has been cleared for sailing
or before | anding, should custons clearance not be required. The
M nistry of Fisheries may, however, authorize the shipper to pay the
dues when he receives the foreign currency, provided that the
transaction is carried out through an Icelandic bank and that he
gives the Custons Authorities a prom ssory note, representing the
exchange val ue of the sum due

Article 6

Shi ppers of products covered by the provisions of this Law shall submt
to the conpetent authority before a ship is cleared for sailing or
before landing a duplicate or a certified copy of the bill of |ading
or other shipping docunents, an export declaration, an invoice and,
if required, a certificate of inspection, together with an export
licence. If no export docurment has been issued, the shipper shal
nmake a declaration regarding the quantity being shi pped.

The provisions of this Article concerning the shipper shall also apply
to the master of the ship, in the event of absence of or negligence
by the shipper, and to the ship-brokers.

The levy shall be applied on the basis of the information contained in
t he docunents nentioned in this Article.

Article 7
The ship and its cargo shall constitute surety for payment of the export
| evy.

Article 8

The conpetent authorities shall draw up a statenent of export |evies
col l ected under the provisions of this Law in accordance with the
i nstructions given by the Mnistry of Finance and the rules relating
to public accounts.

Article 9

Any infringenent of this Lawis liable to a fine unless another |aw
provides for a stricter penalty. Mreover, any shipper, ship's
master or ship-broker found guilty of giving incorrect information
about a ship's cargo shall pay triple the export levy in respect of
whi ch the fraud was attenpted.

The fines shall be paid to the Treasury.

Shoul d the conpetent authorities suspect that the docunents referred to
in Article 6 are incorrect, they shall inspect the ship's cargo
bef ore shi pment or |anding, or shall by some other means obtain the
docunment s necessary for this purpose.

Article 10
Infringenents of this Law shall be tried under the provisions of the | aw
governing crimnal procedure.

Article 11

The CGovernnent shall be authorized to apply levies on the net weight of
the products specified in Article 2, point 1, of this Lawin
accordance with Article 9 of Law No 77 of 28 April 1962 on the
Fi sheries Catch Equalization Fund and Article 9 of Act No 42 of 9



June 1960 on Fresh Fish Inspection.

Article 12
The Mnistry of Fisheries may issue a regulation |aying down further
directives concerning the application of this |aw
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